GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / BAWEHHbIN KPAH / ' 1 1 8 H PA
KULE VING / 41 3 4adl

| CE BN UNE-EN-1SO 9001

Dminm
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35m — 28m
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30m —357m
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30m — 54m
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TM 1,18H SR/DR 3400 kg
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Il \% Vi
>2m SR/DR 4600 kg
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H Méxima altura de torre sin arriostrar (m). Maximum tower height without fastening (m). Hauteur maximale de tour sans ancrage (m).MakcumarsHas ebicoma 6awHu 6e3 kpenneHus (M).

Desteksiz maksimum kule yiiksekligi (m) (2) 213 ¢53lz sl g ) sl

D Distancias fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service distance depend on tower height / Distances hors service dépendent de la hauteur de la tour /
PaccmosiHue B nokoe 3asucum om ebicomsi 6awHu | Odlegtosé devre digi zalezy od wysokosci wiezy

H (Dm)
(H) TRASLACION / TRAVELLING /. . (H) ESTACIONARIA / STATIONARY / _
TRASLATION / [TEPEMELLEHME | RAY YURUYUSLU / A4S _yaia STATIONAIRE / CTALIMOHAPHOE COCTOSHUE | SABIT / 438
A
4 A 30 30 Azw 30 30 Azw R
2 Dy () Him)| ® 2D (m) ®| [=2]Dm m]Hm) S0 D ()| Him)| B |
0| 9 1338 30 | 15 8] [30] 9 [328 30| 15 [289[7
35| 16 |33 |8 35 | 18 8] [ 35 16 [328 35| 18 |289[7
40 | 23 | 3318 40 | 15 8| [40 | 23 [328 40| 15 [ 256
451 18 |29 |7 45 | 20 7] [45] 18 [289 45| 20 |56
X TR4R
B Trer
4sm @ 38m E TR12RM
(H) TRASLACION / TRAVELLING /. (H) ESTACIONARIA / STATIONARY / |
TRASLATION / [TEPEMELLEHME | RAY YURUYUSLU / A4S yaia STATIONAIRE / CTALIMOHAPHOE COCTOSHUE | SABIT / 438
A A
s 30 30 7w T 30 30 A% A
20D (m)| H(m)| & S0 D (m)[Hm) Hm)|®| [Z2[Dm m)Hm|® S0 D ()] Hm)| B
30| 9 |38]8 30 9 [251 316[8] [30] 9 [328]8 30| 9 [25]6
3| 8 12917 3B 8 |251 21,7 7| [35] 8 2897 35| 8 | 256
40 7 125116 40 7 |12 2376 [40] 7 |56 40| 7 [21]5
45] 7 |251]6 45 7 |22 2376 [45] 7 |56 | 7 [21]s
K TR4R
B merm
45m @ 38m E TR12RM
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CARGAS | LOADS / CHARGES / HArPY3KH | YUKLER / J<Y)

J118HPA
b.d/UH SR 108 69
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet gm) /Paduyc delicmausi kproka (m)
=N SR Kancanin yiiksekligi (m) / < G
3000 kg
DR @ (m) 20 25 30 35 40 45
6000 kg
45 m @ (m) 33,1 3000 3000 3000 2780 2235 1600
40 m 37,3 3000 3000 3000 3000 2500 oad
35m 22,7 35 3000/6000 3000/5435 3000/4425 3000/3400 oo gd
30 m 25,1 30 3000/6000 3000/6000 3000/4600 oo oo aad
DR SR Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet sm) /Paduyc deticmeus Kproka (m)
EEN | 5000 » 2500 kg Kancanin yiiksekligi (m) / —<Uaall (s3a
@ (m) @ (m) 20 25 30 35 40
40 m 24,7 40 5000 4940 4030 3315 2500

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES

J118HPA

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / XAPAKTEPHC TUKW MEXAHNU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI /31y (=ailadl)

*opcional i
*optional % i
*en option i
*onu_uﬂ
*opsut)gzl‘ EC2556VF *EC3380VF
GO 18,4 kW 24,2 kW
3 3
N\ 3t... 28 m/min 3t... 40 m/min
\ 1,5t... 56m/min 1,5t... 80 m/min
25 25 N
t t \ t
L)_(J m/min 2 \\ 2
15 \ 1,5
" 20 30 40 50 60 40 50 60 0 80
m/min m/min
6 6
N 6t... 14 m/min 6t ... 20 m/min
\ 3 t...28 m/min 5 3 t...40 m/min
5 N
’ ‘ t t \ t
m/min 4 \\ 4
3 N 3
10 15 20 25 30 2 % 30 % 40
mimin m/min
H H < SR 452m
DR 226 m
= B
400V 50Hz
G F | 4
TG825VF OG708VF EPH2015VF TH151
2x3 kW 5,5 kW 15 kw 11 kW
PTOTAL (EC2556VF + OG708VF + EPH2015VF) = 38,9 kKW
0...25 m/min 0..0,8 1,5 1 PTOTAL (*EC3380VF + OG708VF + EPH2015VF) = *44,7 KW
r/min min m/min
sl/min

HE N

e ———
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LISTA DE EMBARQUE /| PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITACOK IOCTABKM / CEKI LISTESH /Jxall) 4aild J118HPA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA | fed) Lm]  A[m]  HI[m] P[I{g\]/v

TR8RM 8,070 1,190 1,190 2575
Torre / Tower / Tour TRI2RM H

Bawns | Kule / z 12,010 1,190 1,190 3715
ex TR4R L R 4,15 1,190 1,190 1430

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowjadku + ocHosaHuUe 8epxHel cekyuu bawHu + Mo8opomMHbIl
MexaHu3m

Gobek +kule kafa bolimu tabani+mekanizma /
sV Al + 2 5 Gl 5 3328 + o) sall s g 2

Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
CudeHbe ninowadku + 8epxHas cekyust bawHu + nogopomHbIU
MexaHU3M + nodbeMHbIl MexaHu3m

Gobek +kulenin kafa béliumu+mekanizma+ving kulesi

AU AT+ G AT 4 2 ) Gl # Gl sl Bas 5 e sana

Tramo de pluma 1 10,230 0,990 1,075 1.195

2,900 1,710 1,900 3.000

8,450 1,750 2,450 8.000

Jib section . i 10,165 0,860 1,065 870
Trongon de fleche [ 10,155 0,860 1,050 630
ggri;ugglﬁmﬁenbl P\\/? 5,265 0,860 1,050 320

5,265 0,845 1,045 290
g1, o al V] 5705 0,865 1,057 410

Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Korey cmpernbl | Bom ucu /

0,820 0,550 0,685 90

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism / Mécanisme de

levage/ modbemHbiii mexaHuam | Ving kulesi / &) all 1,430 1,060 0.800 810

Punta de torre + Elevacién carga / Tower head + hoisting mechanism
Porte-fleche + mécanisme de levage / BepxHsist cekyus bawHu +
noObEeMHbIU MexaHUu3M

Kulenin kafa blimii + Ving kulesi / <l 301 + z ) Gl

6,100 1,500 2,455 5.000

Elevacion pluma con plataforma / Luffing mech + platform / Relevage de
fleche + plateform + lodwem cmpenei + Mnamgopma + Yik kaldirma ve
indirme + Platform / 43S + g1l &dl

Clindro hidraulico / Hydraulic cylinder / Cylindre hydraulique /

2,700 1,180 2,23 1.130

3,380 0,620 0,,535 1.350

Polipasto / Hook assembly / Palan / [Tonucrniacm | Kanca takimi /3

Gancho / Hook 0,835 0,235 1,175 220

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsxka
roddepxxu cmpensl | Kol destek baglar /g ) dales aia

6,260 0,360 0,350 685

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / [TfpomugosecHasi KOHCOsb C
nnamepopmamu | Platformlu kuyruk / aiel ae Jidall g3

4,600 1,700 1,600 1.900

Parte superior

5,500 1,260 0,650 750
Top part

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine

Mnamepopma u kabura | Platform ve kabin /4S5 4aia 4150 2100 2500  1.200

Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / llpomusosec / Denge 1,486 0,600 2,125 4.100
agirhig / 4aSkxa ¢ 5 5) 1,486 0,600 0,905  1.650

Lastre / Ballast / Lest / annacm | Alt agirlik taglari / J& 4,000 0,340 1,300 4.100

Estructura torre de montaje / Jacking cage structure /
Structure de tour de montage / Cmpykmypa MoHmaxHou T™M 1.18H i 7,14 1,76 1,71 3300
6awnu | Kaldirma kafesi yapisi / <xS Al z_» JSa . | | A
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. o J118HPA
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUMS BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI /T »3 <l gSa

Transporte
Transport / Transport / .
TpaHcriopmuposka | Tasima / Ja
T H - AVAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAWAVAVAVAVAVAY /AVAVAVAVAVAVAVAVAYAY AVAVAVA /\IV\/\/\/\/\IIY\I\/\AL¥ H T
0l
N H (Dminm)
i
1141 TR4R 3,93 4111
2| 8 8 |2
31119 083 1193
TX-90TXXR 1 :_ |
41159 T3-90 2,95 159 | 4
U T ] 5,? Te90 |189 4
. H 1995
51218 T6-150A - i 5,82 = 21 s Ll
l — 24,7 —
6(247| 73150 201 = = = 2576
— 28,6| 6 W
71305 T6-150 5,82 30,5 6 = 3157
- 315] 7
8 344 | TL20/TX150 3,93 ; % 34,4/ 7 34| 8 §§ 354 8
9| 40 TS20-5,6A 56 5,§s TL20-5,6|40 | 8 a9 M |9
= ** oTT—0
{
10 | 45,6 TS20-5,6 j; 45,6 9 46,6/ 10 466 |10
11|51,2 TSR20-5,6A :jf . 51,210 - 522|111 ] 52,2 [11
12 | 56,8 56,8| 11 57,8| 12 57,8 |12
T
13| 62,4 TSR20-5,6 536_3 62,4/ 12 63.4] 13 634 |13
ASR 20 68113 Asr20 ASR 20
VAVAN == VAVAN [VAVAN
45m ASR 20 35m 40m
o HIGH CUBE 40’
4 x
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / G\Jm
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik / t\.&b\
[1] Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / [Tpoyue koHguypayuu
Diger konfigurasyonlar / LS)'J i s8a

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposasi Hagpyska & rokoe | Riizgar devre digi / Aaaall 5)15 c—,‘)ﬂ
Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbmupytimecs | Danisiniz / g,J\ tﬁ)\
En servicio / In service / En service / B pabome | Devrede JRUSEN @

WV §

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disl JRUSEN E)\A
Da Distancia fuera de servicio / Out of service distance / Distance hors service / Paccmosrue B nokoe / Odleglosé devre digt RTINS @JM GJB el

[“> FEM 1005 - C25
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